
F I B E R T E X . C O M

20 cm

5 cm

1

2

Fibertex 
WeedControl®

Fibertex WeedControl
®
 product range: 

•  Fibertex WeedControl
® 

Basic

•  Fibertex WeedControl
® 

Premium 

•  Fibertex WeedControl
® 

Premium Extra

•  Fibertex WeedControl
® 

Premium Plus 

•  Fibertex WeedControl
® 

Recycled

  WeedControl®
 ukrudtsdug forhindrer sollyset 

i at nå ukrudtet. Dermed hæmmes fotosyntesen, og ukrudtet 
dør.

➊
•  Fjern alt ukrudt.
•  Riv jorden og fjern sten og knolde, så dugen får et plant 

underlag.
•  Rul dugen ud og fæstn den med sten eller pløkker. Ved 

udlægning af flere baner skal banerne overlappe med ca. 
20 cm.

•  Marker et kryds på dugen, hvor planten skal stå.
•  Klip krydset i en størrelse, der passer til plantens rod.
•  Grav et hul, plant planten og tryk dugens flige tilbage tæt 

om planten.
NB! Husk at skære huller til udlagte løg. 

➋
•  Børst jord af dugen.
•  Dæk dugen med mindst 5 cm træflis eller skærver inden for 

5 dage. En skærvestørrelse på højst 32 mm anbefales for 
fuldstændig dækning af dugen.

  WeedControl® hinder at sollys når ugresset. 
Dette hindrer fotosyntese, som betyr at ugresset dør.

➊
• Fjern alt ugress.
•  Rak og fjern steiner og røtter for å kunne oppnå et glatt og 

jevnt underlag.
•  Rull ut WeedControl® og fest kantene med steiner og 

plugger. Dette holder fiberduken på plass, selv under 
vindfulle forhold. Forsikre deg om at fiberduken legges ut 
med en overlapping på 20 cm. 

•  Merk fiberduken med en “X”, hvor du ønsker å plante 
planten(e).

•  Kutt “X”-en i en størrelse som passer til plantens rot.
•  Grav et hull og plant planten. Brett flappen tilbake mot 

planten.
NB! Husk å skjære hull for blomsterløk i bakken.

➋
• Fjern jord fra fiberduken. 
•  Dekk fiberduken med 5 cm lag med treflis eller grus innen  

5 dager. Maksimum grus størrelse på 32 mm anbefales.

  WeedControl® prevents sunlight from reaching 
weeds. This inhibits photosynthesis, which means the weed 
will die.

➊
• Remove all weeds.
•  Rake and remove stones and roots to obtain a smooth and 

level foundation.
•  Unroll the WeedControl® and fix the edges with stones 

or pegs. This will keep the fabric in place, even in windy 
conditions. Ensure that the fabric is laid out with an overlap 
of 20 cm.

•  Mark the fabric with an ”X”, where you want to place the 
plant(s).

• Cut the ”X” in a size matching the plant’s root.
•  Dig a hole and plant the plant. Fold back the flaps against 

the plant.
NB! Remember to cut holes for bulbs in the ground.

➋
• Dust soil off the fabric.
•  Cover the fabric with 5 cm layer of wood chips or gravel 

within 5 days. Maximum recommended gravel size of 32 mm.

  WeedControl®
 verhindert, dass Sonnenlicht zum 

Unkraut gelangt. Dadurch wird die Photosynthese gehemmt, 
so dass das Unkraut abstirbt.

➊
• Entfernen Sie alles Unkraut.
•  Ebnen Sie den Boden für WeedControl® und entfernen Sie 

Steine und Wurzeln.
•  Rollen Sie WeedControl® aus und befestigen Sie es mit 

Steinen oder Pflöcken. Bei mehreren Bahnen, Vliesbahnen 
ca. 20 cm überlappen lassen.

•  Markieren Sie auf dem WeedControl® die Stellen mit einem 
X wo Sie eine Pflanze setzen wollen.

•  Schneiden Sie bei jeder Markierung einen X-förmigen 
Schlitz, in etwa der grösse der Pflanzenwurzel.

•  Falten Sie die Tuchspitzen zurück, heben Sie ein Pflanzloch 
aus, setzen Sie die Pflanze und legen die Tuchenden wieder 
um die Pflanze zurück.

PS! Schneiden Sie auch Schlitze wenn Sie mehr- 
jährige Blumenzwiebeln versetzt haben!

➋
•  Säubern Sie WeedControl® von Erdresten und Staub.
•  Bedecken Sie WeedControl® innerhalb von fünf Tagen mit 

einer fünf Zentimeter hohen Schicht an Holzspännen oder 
Kies. Maximal empfohlene Körnung von 32 mm.

  WeedControl®
 empêche la lumière du soleil 

d'accéder aux mauvaises herbes. Cela inhibe la photosynthèse 
et entraîne la mort de la mauvaise herbe.

➊
• Retirer toutes les mauvaises herbes.
•  Ratisser et retirer pierres et racines afin d’obtenir une 

surface plane.
•  Dérouler le WeedControl® et fixer les bords à l’aide de 

pierres ou piquets. Cela maintient en place la feutre 
(géotextile) même s’il y a du vent. S’assurer que les bandes 
de feutre posées se chevauchent de 20 cm.

•  Marquer un ”X” là où vous voulez mettre la(les) plante(s).
•  Découper le ”X” dans un format qui correspond aux 

dimensions de la racine de la plante.
•  Creuser un trou et mettre la plante en terre. Rabattre la 

feutre sur la base de la plante.
N.B.! Ne pas oublier de découper des trous pour planter des 
bulbes.

➋
• Recouvrir le textile avec une couche de 5 cm d'épaisseur de  
   copeaux de bois ou de gravier dans les 5 jours. La  
   granulométrie maximale recommandée est de 31,5 mm.

  WeedControl®
 hindrar solen att nå ogräset. 

Detta stoppar fotosyntesen, vilket betyder att ogräset dör.

➊
• Ta bort allt ogräs.
•  Luckra upp jorden och ta bort sten och ojämnheter så att 

duken får ett jämnt underlag.
•  Rulla ut duken ock fäst den med sten eller förankra. 

Vid utläggning av flera dukvåder som möts skall dessa 
överlappas ca 20 cm.

•  Markera med ett kryss på den liggande duken var 
planteringar skall ske.

•  Klipp kryss eller skär ett kryss med samma storlek som 
växtens rot.

•  Gräv ett hål, plantera och pressa tillbaka duken om växten.
OBS! Kom ihåg att skära hål för planterade lökar.

➋
• Ta bort jord från dukens ovansida. 
•  Täck duken inom 5 dagar med 5 cm träflis eller grus. 

Maksimum grus størrelse på 32 mm anbefales.

Installation guide


